HOBHOlF
=3 0l45ii

SENTENCE AND CLAUSE STRUCTURE IN CHINESE:
A FUNCTIONAL PERSPECTIVE

T
e
7
® @
R
I

X IEETKG BIRH



it LiEEES
f_ﬁ;hmm%é)\k:@

X (1B0UDI=F
SF 0451l

A
$& XS TRG HIRY |




(R)HEFISTS

BHEERRE (CIP ) M7

DURRRIF S FRISGH/ EEHE;, TiHE.
-dbE: JEREF AR, 2004

(W LIEFFSHRAIETEAR)

ISBN 7-5619-1361-3

[. &

1. D% @F-
. & - "aF -BF%

IV. H146.3

FEMAEAE CIP BT (2004) %5 096045 5

# &
Pt fE ED H:

REHAFSFAEN
Fr %

H AR & 17
4t it
] b/
BITEREIE:

JLRTEF KF A

LRI E X BT ES 1S S HREX4RES 100083
http: // www. blcup. com

82303648 82303591

E-mail; fxb@ blcu. edu. cn

Rl
H:

JEFACARERRIT
EEFHEAIE

Al HHHEF | BB
Jo 2% B 5§

>

. 2005 4E 1 A 1R 2005 4 1 A5 1 RERRI
: 850 2K x 1168 3  1/32 EP3k: 12.75
: 320 FF EP¥L: 1 -3000 A%

: ISBN 7 -5619 - 1361 - 3/H - 04064

2004 HW 0022
25.00 T

RAEGEREFEBEAL A FHEBK, #iF: 82303590



RICRFF

RAEHERX (ZAAENBTOHRAL—TL R ELIH
49 % — %) (A Functional Study of Topic in Chinese: The First
Step Towards Discourse Analysis) /5 ¥, % 1968 5+ § —ik
FERAERER ARG ARFAH L AN ETHE (RiFoiEE
%) (A Grammar of Spoken Chinese) B, ¥ 2N i&& kL
FiiEe9 K ER A&, MBGREApTL RGP ERET R,
g, LERE, SRAEREGEERTERNELIRGEES
P e, AHABNKXLZT, BARALEARANTOAEL
EEFHT LT RAA-ANEERERE L,

MAPHF AR B ARKEERBRAEEE KRB IFRAD S A
Ey, BAMIK S Bk 6955k F AT 4k £ MRk,
Foi e, AERTAIE, ER XK EREEET TR
RAG AL,

K EGiE F R T B E LM A€ ATGELEN T T H R A
AR, F—FHALARRAARGE LR, BEFLED
BT 1979 F bk, HmEHAETRIGES, KEDH T SLAR
BEN, AAETHABAINEFENRRELS, HEHAHBEH -4
FHREPP-ANRSINANCHEEBRRGTOHRGEESE, TEH
HAZAREFEmeibic, RRAIHMHGSEE, IFHTR
ZERKGER, ARSKFIMINAEMAS, AAFEXEH
REGFAFRRTREEEALHALGEFFRET 2@ FERG
BEt, XAMBGERE LRE T RGES, FRERREZIN
FEARNEG FAhTOLMGE L, KRB, K —BRR
ey FARMUET STAL, ARECERRM L4 SVO T4 2
RERNTE, i HFHiAH B “de” FiMiES, AL L
AAEZADAGIPFARIEGNHTE, RZ—F X Lk,

1



RHEBREKE LS AR G aE:,

REBPHHE, whkHiK, #EkakaTtEt+EaR
AL (ZEGBELAX ), BB VUIHRPH
HF AARZLEIRABGAMNEAFTE Y, RETHTALEGTT
ERF, FuJen REHEX¥, FEXF, FEKF, IHFMF
% (Dartmouth College) VAR I 25 B XK F it K& “H k¥, &
XFERREETE RELGRFEN, KBPHREFENZLE
MG RPN Fe F G FBTH RN, KZZABAFET A
(National Science Council), ROC & 4% 69 5t & £ By Fo Z k& 47 &
B, REARSAN LR S REFRAN, HARLWZILRRITA
HABP,

AT ZHUMNARBERAEFERFETARTHGHELEDFH
ERABKER, BNFHRERZT F48, RASOLHEHE)
WHE TR, TERMFLBHARKGE B H
B AB, RXGEERLB ARG IAZAALAANEZTFE SRR
Z, RERRANNTAELLRARFERLGHETRHIRGEE, &
ZLLRLAREEREN G R, BA A Z LAY F B fo
M, ZARKBRAEAFERAY,

TiEH
—HUHERF_ATHERFE X 2002 AXE



& 3R PR

AE—KP (ZRAREFPHNEAR—TLGIBERH)WHF
— %) (A Functional Analysis of Topic in Chinese—The First Step
toward Discourse Analysis) # ¥ X #& B #& B (3% X B & 4%,
1995), &4 (Bit) PHREKFE (XIK) REFYELER
RENGAR, BAEFA (1990) B (k. FEHH), AL
ATHCEARTX, ERITERAFINESF, ARIILFERAE
%7, BE (BR) FAACLEEAFET, WEAR -5, 2
fSMFLRF LT ETRFEMRA, X (L EITFER
REZTFAS) — Ak, KERASLHRKRE BM,

—AREoEFRIERFTEAR SR S EK, ZEKY
ARBRECIR S, RPRATRRFE, LRAAFTRXGHER LI
REBHFOAIH T ITUBRRMN A B ELER, R CREMHHEE
Rt R FEFAAE, KEZHINMSMBE LR GERH, BT
RAEGRH, NBHETEYRIBE, HARRILTXFA
B R A ad s “E2, EERT AKX, T
o, F4e! KARLERBILTETRF RKRE, AdK
STEREFAGRERBEEAEABKRIRETR,

LHRZTHRELEFRAGYoh, AERETFXZLBURE
PHRBRRARE, JHARERB LB ERHf, BABER
et N R4 e9 F, EMARREREFEITETHRIETH
4498, CAMKAGHAREMAN —NETALEHM DA LA
HRRAR B EUBMERETLE, RER2OMEF MG XS
A, B, KEIMHY, KBGHSFES, BRAFAHTHAR
FTRBREUR AN &M o7 FhH, L7 F4, KR
FHTARY, LR—B—BRERAAY (FLBEGHB),
e hieMNMNKBHE, CNIAA T GHTe, cMNRANEE

3



kAGPH—ANTH, AT ELATHRERBRERZIN, 2¢
MR “—URIX” &, AX—RIERR “THL",

FEMEALEZX (DEF2RLGHENB&) (Aspects of
Theoryof Syntax) (1965) € R E| £ J A ER K E MK FIAE,
Ep ik b4y £ iE M (descriptive adequacy) 5 M L&) LM
(explanatory adequacy), AHAME LA LZREB - HEHEX
ERHARBEILERCKBREASXY AR, ETANET
MAANAFTRE R, RAORALRTERBEHEE,

", RELRYG (Bi2) ZEFHLEE (ZMALX BN
BeAR) —BP LR EIR “RRFFHHFIEFTERGIA, A
BEE, NFEHEBGRABETUAKAAFARRLEH T4
#9 R R &G — KBl

¥HdH #EiR
2003 % 10 A 12 B FHAFREKRFAHSK B2 E



o}

Al

BEITERFRCHRGEIIN 18 &£ % £HuT — N H &1
W5, O B SO SO B, A STAE ST 20 1 B

() &R NERABEGEIME, EFRBAE, LKL
Ziktk, REARNK, HEMAMEEHLEANTT, KAT
WA RBAEY, HTEERIH-ATH,

2) MR R EREEHGY, EfALEERET —H,
RAXMNSRA SR, AZM, AERZBEZRNGARA, KN
WRTEZ—EGHERZPRBRCEYRF, CHAER, 247
REAAEGHETRER -~ R—REZR FHAMNALELE, TRET
ABR—HGirHE, TRABAKMNGFFT©

(3) At Dallas airport nearly 5000 people were waiting. The
President in a dark-blue suit stepped from his plane smiling happily.
He and Jackie were met by a committee that gave her a bouquet of
red roes. Their car was ready to leave but Kennedy had to shake
hands with some voters. Jackie, her roses cradled in her left arm,
also touched the outstretched hands. After a few minutes she started
to walk away, but noticing that her husband was still at it, smiled
fondly and returned. ®

(4) It seldom rains. The geography books credit this portion of

Utah nine to ten inches of precipitation. Actual rainfall and snowfall

O FWH19784 4 A8 B (FEHE), F 12T,

@ WWH (kES57I%E), At Sima Zhong-yuan, Huang-guan Magazine 1977 H kX
MRS, 51T,

@ (3) 1 (4) 43BEE Reader * s Digest 50 th Anniversary Treasury, 44 F1 59
T, Reader’s Digest Assocation Far East LTD. .



vary widely from year to year. There are a few perennial springs
hidden in secret places known only to the deer and coyotes, to
myself and a few friends, but the water does not flow far before
vanishing into the air and under the ground. Even the rain when it
comes does not always fall to the ground, but can be seen
evaporating halfway down-curtain of blue rain dangling out or reach

torture by tantalizing.

ZEMESRPERTDSHEREITRTR:

BOX ®X

F A FHE 1 2 6 5

2 ERENTFHATER 2.53 3.82 5.49 4.94

) TR B 1-4 2-5 4-6 3-6
SEXMHAMNEE 1 1 8 6

BARBRTHNABHAR. F—, RE B IHWAENE
EHRIGED, itz E, UAMNSREEEZE, £
EBRESBEIANATE, BEUBAR-B; £, REMANR
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WZE, URSFEEEZE, BEHEN .

B4R, BRSARE, FEEHFHEREE, 1978
9, 10 AN, (PREMCEAT) EREXTHSEX, HTP
BEFMIGELE, AMEERHMAERTEERHEZSHRR
BAE, BREMIUENA TR ARAEHAESX 3

O 4R, BIBEREREHFATETORE. BREIREEAEE, 7
TR RRY, AR,

6



S RABHE (4, 1978; J. Chen, 1978), Ehr L, XANHZ
EH (1954: 403) HMBHESE (1982) ELMERT., HEEE
FRERESHR) —HHE—IR (1962) FEHRE, EFH
i (PXHFAERT) HEHEE, FRT 5000 4XH, FEL
BAHER. 675, SRELEMBFMBEMPEE, AR SS%H
K —ERE, RE—BERA—-MIS, MHRA 5% KR E
PHER T AR (B, 1982: 3),

KRR, ATESERNEERERT 288, B
LB A 815 AR R 2 i B BRI SR AR B BRIE A B ati B
HHRE, BEPEEER, N 1898 FHE—HMRREMDIEIE
% ABRIGE) SRR, R—EEXEAIFREAT IE, &
EIRKIEMA TS IUE B RN B ENBRERE, XHEXHEF
TEIGER IR — AN IER BAL (discourse unit) T & ¥ LR
YER .

APERAFHEZARAXEN ALY, ZHF=80. B
— AR E KR AP ERIE ALY A BIDUEM R, JoE#
P GHIFM B T LA TEEEIER B, R)E, ASCHEEHR R
BEPEERNBESEETIE., REBL MY HNEE, SEIER
BT H M UEER B2, BRE—AHBAEEHAE —IH
ZA TR AR FEEE,

BEoWHETHEREAENEMER. REFAEENEE
MThEE, BEMNIRNUEFZEITR, FZ=FTREFH T4,
BESINNMEIN -EETH, BUETREMNERTR, &
FERTEN A" SRRMENHE (&R, MREER) "L
YR E S 8 - Adv.-V-(O) &M, FEETRHM
AR, XWwaERFEARNEE, WMHEPHRETZER N30

O EPMBRRAAES (Shi, 1989),
@ IBEMBIBESE_EX-SE,



EHASANKNE T, GF B Fa, BEWEM, M3F-
EI A, FoHowsE, WTREFMENNER, —HFREER
FEATH, KEEFEH. RKEEFEWAH “E- -8/
A], BH—MRHEER (BARE).

Bt EAME R, BLERITERERE AN =
MEBSE, oARLTEEEE, SINMTEEMERTRE. FN\
BEWRERN—RBHREFLFEETR, AT R “4
RIE” FRMATF. RINELABKH—TIIRATRAEAMER
wEZEE . FHEAFERHA T

FaiHe 28, BB RAER. 5. 1A F: X (X
REFF) HHFRERECREFPIWREHBRERTRETH,
HAAKMEFRERED HMANIHE, HEEH. BRRERTRE
EH,




WERE

ERME (Tsao, 1979) (EBMEPLEFWTNEH R . EHIE
BaWHE—8) B, REERLRIEEHE:. —Bd— 1M
MFEFEMIFBHEFAREAZEZBHRFINT IR, ERBIE
BRI EARAL, AL TR F. FHALEZHH
W, HLehFARNEBETHEETIRE, EEFHER
A HEHE— 2,

EBHFHROFARBENREEY ., A EELREEENE
—d— (B) B, —HEIIMHX4E NN FF 3 iHE 5 WM ET 80
“de” FAMBH, EFRMABFATEEMYER. FHiETHE
ZZAHIMAH, BT EFEAPHEENES. BiF. BRI
BHE] . AT REEARIEZSL, WAERF R R E ST N AR E R
WEM, EWTE—FIFER—&.

1) ®ad, FLBBRAD, Kk XFEX
BR, _ ERF-FHE,  RAKRAALENH
%,

FErpid, RONEARTHENEE “KEE” 25, "X
X" WEFEMEMNTREBZE-AFaAUELE, UERESHE
WeEh, HERRNOFELSAEENEE. AR Em
B, EHBAEAEEEZE, MAMERKNEE# SRR E
AEEEFSANEEE 2N, BRERNEGEEEYXEM,
MR TFHEZEBURKFRAREEZE, ZREBEF,
BTENMRAZE, LUEHHES (RE—-1TFAF) T
KEFEEBZHE RERT S B LB R, NEMMA R
A, HFHEEREME, L, NWENRELAANEBESE
BE—ME—FH— (B) A, FFEMRERE. 8" F48. 3

1



FHEE A BIBEAE A ETEE ., RS AR T RERE
PASMERE B SR A R AT R Ay I E R R A, K
HOX PR AT AR, O TR HCER) R o A O R BR AL,
HAfe & FaH, REEE, FREMEAEE. KEEH
BEKEE, AVUSE E FREAS, WA B R
R LA L8 R SR ERE

HANEAME SRR G, BINAAEEHEEETE
EfBEAA, Bk, 23N THRGRSm AE---TH,
B AR, —ee T FHFEBTE, RATMLUERENR
HAEMALERBEAULAGRENEER (BHEREMNEH)
REELEBAT UK, ETRAEERD “BHR, AME W
B SEE M IE TR P ARG B S, W —&EERIEE
R,

WX RAERE, FEEXTHRARE, F-RKIERE
Bk (BEPBRTIAA EEZ A, BAEREMBRERD). B
W BRGE LorE A AR E R,

BEABHST, WERREREERETDHXG, EX
X HHE R EBEME BN TESHEY RIS, E-TUEEE
MR E TR RS TEENIEX, W (2) FiF.

Q) k=uFwHe5E,

AT XX — K BhIAE T WA AP R IEARE E 118935 R EE
ENdT =2,

Z43 At 55— KR EER TR B YRR BHAE T R4
g, X—RALUL “FEK M TR MRER, BENEREZE
gyt FAE RS, BENREAFRRESRN EEN
FradRmE TasETEY KA ER, RATERX KA
K BTHENRT, BTR Wi ARSEATRHNE, ERE
g Xt T R IR R4

11



(3) a.

THRAKbREXCEE T,

AR BTREERCEE T,
CAB RTREXR BT T,
MAB R EXTEEOEE T,

i1



ABSTRACT

In my previous book A Functional Study of Topic in Chinese:
The First Step Towards Discourse Analysis ( Tsao, 1979), 1
mentioned at various places without giving detailed argument for it
that the topic chain—a stretch of discourse consisting of one or more
clauses headed by a topic which is what each clause predicates of, is
a basic discourse unit in Chinese, roughly equivalent to the sentence
in English. The book carries the research a step further by taking a
close look at each of the major clause types that can occur in a topic
chain.

The clause types examined range from the simplest SV (O)
type, where the initial subject also functions as the topic in the
chain, to the more complex constructions such as the serial verb
construction and the so-called “de-complement” construction. It was
found in the process that various pre-verbal NP ’s and PP’s, in
addition to the functional roles they play in the clause such as
subject, direct object, oblique object or adverbial adjunct, should be
analyzed as topics on the sentential level as can be seen in the

following.

(1) Zhang xiansheng; ;shiye  zuo-de hen chengkong,

"Zhang Mr. business do-DE very successful

jtaitai; you xianhui you piaoliang

wife  both competent and beautiful

shai  shao-de  yi-shou  hao  cai,

also cook-DE  one-hand good food



___;shi bendi renren xianmu de  duixiang
be local everybody envy DE object

Mr. Zhang, is quite successful in business, (and) (his)

wife is both competent and beautiful and (she) is at the

same time a good cook, (he) is everybody ’ s envy in

town.

Thus in the example above, we find that in addition to the
initial topic Zhang xiangsheng; (Mr. Zhang), (ta) taitai; (his

wife) also has the power of extending its discourse domain to more

than one clause to form a topic chain within a larger topic chain.
Given this fact, we have to recognize it as a topic on the sentential
level of analysis. However, since positionwise it always occurs after
the S-initial topic, we will call the S-initial topic the primary topic
and the topics that follow it, the secondary topic, the tertiary topic
and so on.

With this discovery, a simple sentence in Chinese, where there
is only one clause, can be further classified as to the number and the
kind of topics it contains. Thus the canonical clause-type SV (O) is
a one-topic clause. The so-called double-nominative construction,
the ba-construction, the so-called ‘verb-copying’ construction, the
object-fronting construction, the type of sentences with adverbial
adjuncts (except the manner adverbial) are all simple sentences with
two topics. The lian ... dou/ye construction and the comparison
construction are both clause types with special topics in that the lian
NP (or PP) and 4i NP (or PP) must be a topic. In addition, in the
latter case, the two things being compared must be topics of the
same rank.
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Going beyond sentences of one clause, we find that topics play

an increasingly more important role. First, clause connectives such

as budan ... ergie ‘notonly ... but also’, and yue ... yue ‘the
more ... the more’ are carefully studied and are found to fall into

four natural classes according to two cross-cutting features; (1)
whether they occur in the first clause; (2) whether the word is a
conjunction-proper (a word that can occur S-inmitially) or an
adverbial connective.

Seen in this light, topic chains fall into two kinds: those that
occur without any conjunctions or connectives are unmarked and
those occurring with conjunctions or connectives are marked.

It is argued in the book that the only place where non-finite
clauses occur is in the special construction first called by Chao

(1968) as the pivotal construction. This is exemplified by (2).

(2) Zhangsan qiangpo Lisi ti ta xie xin.
Zhangsan force Lisi  for him write letter

Zhangsan forced Lisi to write a letter for him .

Verbs that behave like qiangpo * force’ are then carefully studied
and classified into three subclasses .

In connection with the rule of topic-raising, another class of
verbs are carefully examined . These verbs, exemplified by kan-qi-
lai * look, seem ’, keneng ° possible’ are called ° raising
predicates’ in that they all subcategorize a clause and that they all
allow the various topics in the sub-categorized clause to be raised
out of it . Some of the many possible variations of sentences of this

type are shown in (3).

(3) a. keneng na-ben shu ta zuotian yijing mai le.
possible that-CL bookhe yesterday already buy PART
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